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EUROCUP RAFTINGEUROCUP RAFTING
Noguera Noguera PallaresaPallaresa
L'Organització del “Eurocup Rafting” es plau convidar-vos a participar a la copa
d'Europa de ràfting que es celebrarà del 3 al 5 juny 2016 al riu La Noguera Pallaresa
per equips de quatre (R4)

La Organización del “Eurocup Rafting” se place invitarle a participar a la copa de

Europa de rafting que se celebrará del 3 al 5 de junio 2016 en el río La Noguera

Pallaresa para equipos de cuatro (R4)

The “Eurocup Rafting” organization has the pleasure to invite you to be represented

at the Eurocup Rafting Noguera Pallaresa to be held from 3th – 5th June 2016 on

the Noguera Pallaresa River for teams of four person (R4)

Directors de la prova/Directors de proba/Directors Race:

Txus Silva Botana
Lennert Bervoets



TRANSPORTS I ACCESSOS/TRANSPORTE Y 
ACCESSOS/TRANSPORT AND ACCESS
Localització/Localización/Location

Distàncies/Distancia/Distances:
Sort– Lleida 119,20 km
Sort - Barcelona 230 km
Sort - Madrid 575 km
Sort - Toulouse 235 km

Com arribar/ Como llegar/How to get here:
Airoports/Aeropuertos/Airports in: 
-Barcelona- http://www.barcelona-airport.com
-Lleida– http://www.aeroportlleida.cat 
-Gerona- http://www.girona-airport.net

230km from Barcelona(3hrs). 269,80 Km from Gerona (4hrs80’aprox), 119,20km from Lleida(2hrs 
aprox), 235km from Toulouse(3hrs23’). 

Es pot arribar amb transport públic o taxi/ Se puede llegar con transporte público o 
taxi/It is possible to arrive to Sort by public transport or by taxi.

Transport públic/Transporte público/Public transport
ALSA bus regular services. Main itineraries round trip:
SORT-BARCELONA
(28 km.) LA POBLA DE SEGUR-BARCELONA
(45 km.) LA SEU D'URGELL-BARCELONA
Telephone information: + 602 422 242; Web site: www.alsa.es

RENFE Railroad service
Itinerary: LA POBLA DE SEGUR-LLEIDA
RENFE information: +34 902 240 202; www.renfe.com

Per més informació contacteu/ Para más información contactar con/For more details, do not hesitate
to contact us:

Oficina comarcal de turismo del Pallars Sobirà: www.pallarssobira.info 

Email: turisme@pallarssobira.info;Tel.: +34 973 621 002



Noguera Pallaresa
(Font de la imatge: www.kayaksort.cat)



INFORMACIÓ DE LA COMPETICIÓ/INFORMACIÓN DE 
LA COMPETICIÓN/COMPETITION PROGRAMME

PRE-PROGRAMME

Thursday, June 2:

Acreditacions/Acreditaciones/Accreditations
Entrenaments/ Entrenamientos/Trainings
Reunió de caps d’equip/Reunión jefes de equipo/Team 
captains meeting 
Còctel de benvinguda/ Cóctel de bienvenida/Welcom
cocktail

Friday, June 3: 

Sprint Race
Head to head

Saturday, June 4:

Slalom Race 
Reunió de caps d’equip/Reunión jefes de equipo/Team 
captains meeting 
Sopar / Cena/ Dinner

Sunday, June 5:

Descens/Descenso/ Downriver Race
Trofeus i cerimònia de cloenda/Trofeos y ceremonia 
de cierre/Trophies and closing ceremony 
Dinar/Comida/Lunch

ENTRIES AND OTHER INFORMATION
A la pàgina web de la competició/ En la página web 
de la competición/ On the competition web site

www.raftingnoguerapallaresa.com

Per a més informació al correu de la organització/ 
Para más información al correo de la organización/ 
For  more information by email to the organization:

eurocupnp@gmail.com

Rafting Eurocup Organization
Tel/Phone: +34 609 186 851
E-mail: eurocupnp@gmail.com
Official website at: 
www.raftingnoguerapallaresa.com

HOTEL RESERVATION Board and Lodging

You can get all kind of accommodation in less than 15 
kilometers from the race place. 
More information from Hotels, Campings and other 
accommodations  on the web site: 
www.raftingnoguerapallaresa.com 
www.turisrialp.cat
http://turisme.pallarssobira.cat

(En breu us farem arribar els preus especials oferts pels
nostres allotjaments/En breve les haremos llegar los precios

especiales ofrecidos por nuestros alojamientos/ We will send 

you special prices offered by our accomodations shortly)

QUOTA DE PARTICIPACIÓ

La quota de participació serà de 100€/ equip i inclou:
Acreditació
L'atenció mèdica a la prova
Servei de seguretat en el recorregut

Càrrec organització
Sopar dissabte
Dinar de tancament

CUOTA DE PARTICIPACIÓN

La cuota de participación será de 100€/equipo y 

incluye:

Acreditación

La atención médica en la prueba

Servicio de seguridad en el recorrido

Cargo Organización

Cena del sábado

Comida de cierre

Condiciones de cancelación: ningún reembolso será

hecho para las cancelaciones después del 5 de abril.

PARTICIPATION FEE

The participation fee is 100€/ Team and includes the 

following service: 

Accreditation

Medical care at the course

Security Service at the Course

Organization Fee

Closing Lunch



Altra informació/Otra información/More information

ASSEGURANÇA
Tots els participants han de disposar de l'assegurança
corresponent dels seus respectius països i, molt
recomanable per als extragers, disposar de la tarjeta 
sanitària europea actualitzada.

SEGURETAT
El servei de seguretat per al Rafting Eurocup estarà en 
actiu del 3 de juny al 5 de Juny. Aquest dispositiu
garanteix la seguretat en totes les proves i  
instal�lacions de l'esdeveniment.

SERVEI MÈDIC
Hi haurà servei mèdic disponible a les proves, i 
disposarà de tot l'equip necessari per atendre totes les 
emergències a tothom que ho necessiti: equip de 
primers auxilis, ambulància, del 03 de juny al 5 de juny

SEGURO

Todos los participantes deben disponer del seguro 

médico correspondiente a sus respectivos países y muy 

recomendable para extranjeros, la tarjeta sanitaria 

europea actualizada.

SEGURIDAD

El servicio de seguridad Eurocup Rafting trabajará del 

3 de junio al 5 de Junio. Este dispositivo garantiza la 

seguridad en todas las áreas e instalaciones del evento.

SERVICIO MEDICO

Un servicio médico estará disponible en las pruebas, y 

tendrá todo el equipo necesario para atender a todas las 

emergencias posibles: equipo de primeros auxilios, 

ambulancia, del 03 de junio al 5 de junio a todo el 

mundo que requieren asistencia médica.

INSURANCE

All participants are strongly advised to have 

appropriate medical insurance from their respective 

countries. The organization recommends the 

European insurance card.

SECURITY

The security service for Eurocup Rafting will work

from June 3th to June 5th. This device will guarantee

the security in all areas and facilities of the event.

MEDICAL SERVICE 

A medical service will be available at the course, and 

will have all necessary equipment to take care of all

possible emergencies: first aid equipment, ambulance, 

from June 3th to June 5th to everyone requiring

medical assistance.

EUROCUP
RAFTING

Web site: 

www.raftingnoguerapallaresa.com
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eurocupnp@gmail.com

Tel: 

+34 609 186 851


